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Gv wry GorkG bu fuqp, ppr wnspuwb oky bwGfju,
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Go thunpljnippui e poju ke’ chlinumd fhquk, fou fin kg,
$ou ghliy onky mu gmrky, hogp'G ordk chp Jp gkp

Grullibrow Jdky 'wyrkr, qunsiwdwdndy 'wyrk’r ghn
bu pafbq qui qrljfyme qhn wrdwlp ghn 4plkr . . .
'l brhl6 Bu .. Phbe fhq JbGE ppud pragpt,
Rhq honswd m fudwd, kK w'| hplwjuf guiwgpl®

fou dbrly bnlibry ne quesbey pwgpé inlj dbq pnywmd,
Fuyg gl dbrp'G6 bu, ' pubal ou hp YeyGBd Brigh fdr,

Gu qbrp spnuy Jp jhenn br GpewlwdG Abn wine®

Lrhouwlf ne gon Jp jwlljwrs hp 15yGE uprspu wyuor . | :
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TO ARMENIA

Now again | think of you, — as in days when | was young —,
Vehemently, and | feel that | am growing strong;
O, you are ours, Armenia, and that alone is enough,

You are ours ... and behold from the centuries far off

| feel the return to me, and | feel linked through you
To my ancestors' soul, all viguur, light, tenderness, due
To your soil, and to you, to your pure waler and air,
To your soul, a breath of which still in my heart I bear,

And in my blood secretly it lived and made me worthy
To come to you, to embrace and caress you heartily .
You are ours ...: And although they have seized you from us,
And have trampled over you, squeezed you and left you thus

A doleful skeleton of your mountains and plains bare,

Yet you are ours, | say so and ardently repeat it here;
And as a youth rememb'ring his betrothed love far away,
A sudden joy and shiver fills my heart and makes it sway.

Trans. M. MANOUKIAN VAHAN TEKEYAN
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